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OCOBEHHOCTH MOP®OJIOT'HMYECKOI'O KAJIBKUPOBAHU S
BO ®PAHIY3CKOM SA3BIKE KAHA/IbI

K. bazana, H.B. Tpeuesa

nocneanee spemsa npobnema QyHk-
UMOHHPOBAHHA (PaHILy3CKOro si3bi-
Ka B MHpe BbI3bIBAET JXMBOW HH-
Tepec y HCCIe/loBaTeNnel KAk B OTEHECTBEHHOM,
TaK U 3apy6exxHoM a3biko3HaHuH. Ocoboe BHU-
MaHHe TMPHBJIEKAIOT BOMPOCH 3aHMCTBOBAHHOM
aHrIMACKOH NeKCHKH BO (paHLy3CKOM A3bIKE
Kananel. B cBA3M ¢ 5THM akTyaJbHOCTH JaH-
HOM cTaThH CBA3aHa ¢ o6ocTpeHHWeM HHTepeca
K (peHOMEHY 3aMMCTBOBAaHHA, YTO OOBACHACT-
ca 00CTOATENBCTBAMM PA3BHTHSA KOHTAKTHOM
JMHTBUCTHKH.
Haubonee mnpocTeiM H noOKa3aTeNbHBIM
BMIOM B3AMMOJEHCTBHA A3BIKOB ABJISETCHA Ips-
MO€e 3aWMCTBOBaHHE, KOTOpOe 3aK/IIOYaeTcs B
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TOM, 4TO OAHH A3bIK MEPEHMMAET W3 APYroro
rOTOBblE MaTepHaJbHbBIE €AMHHUBI — CJIOBa,
MopdeMbl (C TeMH MJIH HHBIMH W3MEHEHWUAMM,
00ycnoBieHHBIMH CreH(PUKOI 3aUMCTBYIOLIETO
A3bIKA) — U UX CeMaHTHKY (TOTHOCTBIO MJIM 4Ya-
CTHYHO B COOTBETCTBMM C YCIOBHAMH 3aHMCTBO-
panus). OnHaKo Hapsly ¢ NMPAMBIM 3aUMCTBOBA-
HHEM BJHMAHHC HHOH A3BIKOBOM chcTeMbl 0o0Ha-
PYXKHBAaeTCA B MOABICHHUN A3BIKOBBLIX E€IUHMILL,
Ha3plBaeMbix Kanbkamu [l]. JIMHrBHCTHYeckas
3HAYMMOCTh KafieKk 3akjroqaercs B oboraueHnH
MMM CJIOBAPHOro 3amaca s3eika Oe3 BHeIpeHWs
MHOCTPAHHOI 000/M04YKH, a TaKkxke B CONHKEHUH
obpa3oB MBILIJIEHHSA ABYX HApOJAOB K WX BOC-
NPUATHH A3BIKOBOM KapTHHBI MHpa.
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[Ipy M3yyeHHH HMHOA3BLIYHOrO BIAMAHHA Ha
A3BIK MpoLeccaM KaJlbKHPOBAHWA TPaJAHLIHOHHO
yaensiercs MeHbllle BHUMAaHHSA, YeM JIeKCHUYECKUM
3auMcTBOBaHUAM. KalbkH TpPYAHO BBISBHUTH!
HEACHBI KPHTEPHH, MO KOTOPBIM TO HW/IH HHOE
CJIOBO WJIM CJIOBOCOYETAHHE CJEAYeT IPH3HATh
pe3y/NbTaTOM HHOA3LIYHOTO BJIHAHMA, 4 HE Ipo-
JYKTOM MPOLECCOB, MPOMCXOAAIHX B A3LIKE B
COOTBETCTBHHU € €ro cOOCTBEHHBIMH 3aKOHOMEP-
HOCTAMM pa3BuTHs [2].

OnHako BO MHOTHX ClydaaX Mopgonoru-
YecKHMe KaJlbkH BCe e MOANATCs MIeHTH(HKa-
UMUK — KaK M0 YHCTO JIMHIBHCTHYECKHM, TaK H
M0 3KCTPAIMHIBUCTHYECKHUM OCHOBaHUSAM. Tem
caMbIM 3a/lauya BBLISIBJIEHHS M M3YUYEHHUS Kallb-
KHPOBAaHHBIX A3bIKOBBIX €IMHHMIl OCTaeTcad He
TONBKO aKTyallbHOM, HO M BIOJHE pelIaeMOoM.
Jns aToro ecTh CBOM OCHOBaHHS,

Bo-nepsvix, KanbKkH OTIHYAIOTCA TEM, HTO
B HMX peajM3ylOTCsi HeXapaKTepHble, Heopra-
HUYHBIE [ NAHHOTO fA3bIKa 4epThl — JAMOO B
tdhopmanbHoii, 1ubo B comepikaTeslbHOH CTOpOHE
CJ10Ba, CI0BOCOYETaHHS.

Bo-emopwix, npu olpefeleHHHd KallbKH
BaXKHO ofpalieHHe K BHEA3BIKOBOH JeHCTBH-
TEJIBHOCTH: eclii camo 00o3Hayaemoe JaHHBIM
CIIOBOM M/JH COYETAaHWEM ABJIEHHWE MPHIIO K
HaM H3BHE, TO MOKHO ¢ 00/bLIOH BEPOATHOCTHIO
NPEanonokKuTh, YTO U ero HauMeHoBaHue — Nubo
“maTepuanbHas” WHOs3bIYHAA eAUHMLA, JIHOO
KajbKa.

Bonpoc o mexaHusmax o0pa3oBaHHA Ka-
JIEK CBA3aH TAK/KE C TeM, KAKOBBI MPEANOChIIKH
NnoAo0HOro ABJIEHHA, YTO CHOCOOCTBYET HHTEp-
(depeHuun, kakue Qaxtopsl 00ycIOBANUBAIOT MO-
ABJIEHWE KaleK BHYTpH A3blKa-peuunueHTta [3].

B 3aBMCHMOCTH OT TOro, CTPYKTYpa Kakoro
A3bIKOBOIO 3JIEMEHTA KOMHPYETCH, KaJbKH AeNAT-
ca Ha cnoBoobpasoBarenbHbie, Gpa3eonoruueckue
M CEMaHTHYECKHE, a TaKKe€ Ha TaK Ha3blBaeMble
NONYKaNnbKH.

B nanHO#t craThe, Ha OCHOBE NPHUMEPOB
W3 COBPeMEHHOH XyHNOXKECTBEHHOH JHMTepaTypbl
KaHnaasl, Mbl paccMOTpuM ocobeHHOCTH Mop(o-
JIOTMYECKHX KaJieK, CYLIeCTBYIOUMX B KaHaJCKOM
HAlMOHANILHOM BapuaHTe (PaHIY3CKOro A3bIKA,
Haxo/suemMcss B MOCTOAHHOM KOHTaKTe C aHIJIHii-
CKUM fA3bIKOM.

Mop@onozuueckue xanexu npeacTaBAAIOT
cobo¥ mnepeBoABbl HHOA3BIYHBIX CJIOB C OAHO-
BpPEMEHHBIM 3aHMCTBOBAHHEM 3HaueHHS U ¢op-
MBI CJ/IOBa. XapaKTepHO, 4TO nepeBod (opMel
ocyluecTinsercs nyrem HMMuTauuud. CobOcTBeH-
HO roBOps, 3aUMCTBOBaHME B JaHHOM cClyuae

BBIPAKAETCA B UMMTALMU MOP(HOCHHTAKCHYECKOH
MOJIEJTH MHOA3BLIYHON NeKcHuecKol eIHHHUILIbI,
Onupasch Ha HMMEIOIMHECHs [aHHbIE COBPEMEH-
Hpix 3apybexueix (K. Jlansbepus, K. Ilyapse,
K.K. Kopbeit, K. KonbnpoH) u oTeyecTBeHHbIX
(E.A. Pedeponckas, B.T. Kinokos, H.HU. Tony-
Oesa-Monarkuna,B.A . Tuwkos, XK. Barana) nunr-
BHCTOB, Mbl TMPHUXOJHM K BBIBOAY O TOM, 4TO
pasnvyHbie BHAbl MOP(OJIOrHYECKOro KaJbKHpPo-
BaHMs, CYLIECTBYIOLIWE B KAHAACKOM BapUaHTe
(paHIy3CKOro s3blKa, MOTYT ObITh NpenCcTaBJIEHEI
COTJIaCHO clieytoleit KnaccupuKalnu:

1. Kanbku, KOTOpbIM HeT 3KBHBAJIEHTa BO
(paHLy3CKOM A3bIKE, JIEFKO MPHHUMAKOTCA pe-
4yeBOH NMpakTUKOH (paHKoKaHALEB W PEKOMeH-
AYIOTCS OQHLMANbHBIMH OpPraHamH, Harpumep:
planche a neige < snowboard — “nocka c napy-
coM” (ans 3aHATHA cepdMHrOM Ha TBepAOM
CHery); prioriser < to priorize — “oTnaBath
NpeArnoYTeHHe, YCTaHABIWBATbL MPHOPHTETHI™;
publiciser < to publicize — ‘“pexkiaMHpOBATH,
JlenaTh NOCTOSHUEM FlacHOCTH.

2. Kanbku, a18 KOTOpBIX HMMeeTcs Maslo-
pacripocTpaHenublt B KaHane ueHtpaibHOd-
paHLY3CKHI 3KBHMBaleHT, Hanpumep: cenire de
jardin < garden center — “mara3uH, TOprymoummi
Ca/loBBIM HMHBEHTApeM M CaJOBbIMH pacTeHUA-
mu” ueHTpansHO(paHuy3koe jardinerie; centre
d'achat < shopping center — “ToproBeiii ueHTp”
ueHTpanbHo(paHUy3ckoe centre commercial;
dépot direct < direct deposit — “aBTOMaTHYeCKHH
nepeBoj AeHer Ha GAHKOBCKMH CueT” LeHTpasb-
Ho(paHLy3Kkoe virement automatique. ITH CIIOBa
LUIHPOKO MCMOAB3YIOTCA HOCHTENAMH s3blKa W T10-
JIOKUTENILHO BOCHPHHHMAIOTCH O(HUMATIBHBIMA
BJIACTAMH.

Je me suis trouvé un emploi! - Formida-
ble! Ou ¢a? — Au centre d'achat, je vendrai du
papier peint. [4]. — 51 Hawen cebe pabory! — Otau4HO!
['ne ato? — B ToproBom ueHtpe, s Oyay npojasaThb
obowu.

3. Kanbku, KOTOpble MO pa3HBIM MpH-
4YYHAM C TPYAOM AaJanTHPYIOTCH K JIEKCHKO-
CeMaHTHYECKOH CHCTeMe KaHaJCKOro BapHaHTa
M OOBIYHO OTBEPralTCs OpraHaMH A3bIKOBOIO
Haa3opa. BzameH MM pekoMeHOYIOTCH LIEHTpasib-
HO(paHLY3CKHEe OKBHBAJIEHTbl HWJIH CO3Aal0TCA
HCKYCCTBEHHbIE HEOJIOTU3MBI, Hanpumep: vol
domestique < domestic flight — “BHyTpeHHHUI
aBMapenc” peKoMEHAyeMoe LEHTpalbHO(paH-
uy3sckoe vol intérieur; fichier attaché < attached
file — “npukpernneHHpl daitn” pekomeHayemoe
LieHTpanbHOpaHuy3ckoe fichier joint; sauve-
écran < screen saver — “‘CkpuHceiBep” (3acTaBka

148 2008 Ne 4

HAYYHA MBICJIb KABKA3A



Ha paGouuii cTON) peKoMeHAyeMoe LeHTpaibHOb-
paHiy3ckoe écran de veille.

Si nous devrions prendre un vol domestique, nous
n'hésiterions pas de réserver avec vous! [5]. — Ecnu
Obl HaM MPHLINOCHL JIETETh BHYTPEHHUM aBHapeiicoM,
Mbl Obl He KkonebGnsch, 3ape3epBHpPOBANH OMIETHI
BMeCTe ¢ Bamu!

Takue cnoBa kak magasiner — “XO0UThL 10
marasuHam”, magasin a départments — “yHHBEp-
mar”, magasin général — “cenbCKuit MarasuH”
(npeanararoHid MPOJOBOABCTBEHHBIE H MPOMBILI-
J€HHBIE TOBApbI) ABJIAIOTCS MOPHOIOrHYECKMMH
KaJbKaMH aHIJIMHCKHUX CYILECTBUTENbHBIX depart-
ment store — “yuusepmar’, general store —“cep-
CKMH MarasuH” W rnarona fto shop around — “xo-
AUTE 1o MarasuHaM”. [IpUBBIKILIME K aHIJTHACKUM
3KBHBaJICHTaM (PpaHKOKaHa/Albl B TeX Ciy4asx,
KOrJa OHH FOBOPAT NO-(PPaHLy3CKH, NOJIb3YIOTCH
COOTBETCTBYIOILIHUMHU KaJIbKAMH — CYILECTBUTEb-
HBIMH magasin a départments / magasin général
W [JIarosioM magasiner, HanpuMep:

Avant de repartir pour Montréal elle..veut ma-
gasiner partout. Pour une Canadienne “magasiner”
signifie “courir les magasins” [6). — Ilepen Tem Kak
yexaTb B MOHpeasb OHa...XO4YeT 3aHATHCA IIOMHHIOM.
Jns KaHaJKW “3aHUMAThCA LWOMUHIOM” 3HAYMT “XO0-
IMTh [0 MarasuHam”.

4. Kanpku, KoTOpble B KaHaJCKOM Ba-
pHaHTe CYLIECTBYIOT Hapaay ¢ OGonee pacnpo-
CTPaHEHHBIMH UEHTpPaJbHOPPAHIY3ICKUMU K-
BHBAJICHTAMH; KaK NMpaBMWJIO, UX PEKOMEHyeTcs
3aMeHATh Ha (paHlUy3CKHe CJIOBa, HarpuMmep:
sac d'école < schoolbag — “mxoneHBIH paHen”
peKoMeHAyemMoe LeHTpaabHODpaHIly3cKoe sac
de classe; lit deau < waterbed — “BoasHOH
maTpan” pekoMeHAyeMoe LeHTpansHOdpaHILy3-
ckoe matelas d'eau; retour a l’école < back to
school — “Havano y4ebHoro roja” pekomeHaye-

MO€ lieHTpasibHOdpaHIy3CKoe rentrée; certificate
de naissance < certificate of birth — “cBuneren-
CTBO O POXKACHUH PEKOMEH/YeMOe LEeHTpaib-
HodpaHLy3ckoe acte de naissance.

On se croirait en effet dans un salon : on y trou-
ve une télé couleur, un lit d’eau, deux sofas, etc. [7].
~ MoxHO Gbino AeHCTBHTENLHO TpencTaBuTh cebe,
YTO HAaXOAHWIILCA B FOCTHHOM: 3/eCh €CTh UBETHOM
TEJIEBU30p, BOAAHON maTpall, ABe codbl U T.I.

Takum oOpazom, MOphoIOrHYecKHe KaTbKu

U3 A3bIKA-MCTOYHMUKA BHOCST B 3aMMCTBYIOUIHMA
A3bIK HOBBIE 3HAYEHHA, 3aKperniis ux 3a dopma-
MH f3bIKa-pELMITHEHTA, HO HE MPHUBHOCAT HOBBIX
nekcuueckux dopM u cTpyktyp. ITo 3TOi mnpH-
4yrHEe MOpP(ONOrnYecKue KajbKHU C TPYAOM y3Ha-
I0OTCA B 3aMMCTBYIOIIEM fA3BIKE W, KaK [MPaBuIIo,
JIErKO B HEM YKOPEHSIOTCH.
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